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See the notice on TED website

595743-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de investigação e desenvolvimento e serviços de consultoria conexos – 
Usługi eksperckie w zakresie zadań realizowanych przez Ministerstwo Zdrowia w ramach 
Krajowego Planu Przeciwdziałania Przestępstwom Przeciwko Wolności Seksualnej i 
Obyczajności na Szkodę Małoletnich na lata 2023-2026; znak postępowania: ZZP.ZP.411.124.2026
OJ S 166/2026 28/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MINISTERSTWO ZDROWIA
Correio eletrónico: kancelaria@mz.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Usługi eksperckie w zakresie zadań realizowanych przez Ministerstwo Zdrowia w 
ramach Krajowego Planu Przeciwdziałania Przestępstwom Przeciwko Wolności Seksualnej i 
Obyczajności na Szkodę Małoletnich na lata 2023-2026; znak postępowania: ZZP.ZP.
411.124.2026
Descrição: Przedmiotem zamówienia są usługi eksperckie w zakresie zadań realizowanych 
przez Ministerstwo Zdrowia w ramach Krajowego Planu Przeciwdziałania Przestępstwom 
Przeciwko Wolności Seksualnej i Obyczajności na Szkodę Małoletnich na lata 2023-2026. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (dalej OPZ lub SoPZ), zawierający opis 
minimalnych wymagań w danej części stanowi załącznik nr 2 do SWZ. Zamówienie musi być 
zrealizowane w całości zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ, OPZ oraz 
projektowanych postanowieniach umowy (dalej: PPU), które stanowią załączniki do SWZ.
Identificador do procedimento: aecfc94c-dde2-4dcb-8aa5-685fd10845ea
Identificador interno: ZZP.ZP.411.124.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73000000 Serviços de investigação e desenvolvimento e 
serviços de consultoria conexos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na 
podstawie przesłanek określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
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służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514, z późn. zm.) oraz 
na podstawie przesłanek określonych art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033). 2. Wykonawca, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 58 
ustawy Pzp., tj. każdy uczestnik Konsorcjum oraz Podmiot udostępniający Wykonawcy zasoby 
na potrzeby realizacji danego zamówienia na zasadach wynikających z art. 118 ust. 1 ustawy 
Pzp., są zobowiązani złożyć wraz z Ofertą wyłącznie w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy aktualne na dzień składania ofert odrębne oświadczenia, których 
wzory stanowią załączniki do SWZ, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
dotyczące braku podstaw wykluczenia na podstawie ww. przesłanek. 3. W odniesieniu do 
podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 i 109 ustawy Pzp. wskazanych przez 
Zamawiającego, Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych 
może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień (Dz. U. 2025 r. poz. 1235 ze zm.). II. 1. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zgodnie z § 4 ust. 1 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych, 
zamiast: 1.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 
rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 
tego rozporządzenia; Wykonawca mający siedzibę poza terytorium RP składa informację z 
odpowiedniego rejestru kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę względem osób 
wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów lub z miejsca 
zamieszkania tych osób niezależnie od posiadanego przez nich obywatelstwa, zgodnie z § 1 
pkt 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego 
rozporządzenie w sprawie podmiotowych środków dowodowych (Dz. U. poz. 1824). 1.1.1. 
Powyższy dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 1.2. Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której 
mowa w § 2 ust. 1 pkt 3 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych – 
składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. 1.2.1. Powyższy 
dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem 1.3. 
Odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 6 rozporządzenia w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 1.3.1. Powyższy dokument 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 2. O udzielenie 
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certyfikacji nie może ubiegać się Wykonawca, o którym mowa w art. 3 ust. 3 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 3. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp., zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć, zgodnie z § 1 pkt 1 rozporządzenia 
Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego rozporządzenie w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych (Dz. U. poz. 1824). 4. W przypadku wątpliwości 
co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę Zamawiający może zwrócić się do 
właściwych organów kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu. 5. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 58 ustawy 
Pzp: 5.1. wykazanie spełnienia warunków udziału, o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 1,3,4 
ustawy Pzp następuje łącznie; 5.2. wykazanie braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 108 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4 i 8 ustawy Pzp oraz art. 
7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 
514, z późn. zm.) oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033), następuje przez każdego z 
Wykonawców oddzielnie (każdy z Wykonawców ma obowiązek składania dokumentów na 
żądanie Zamawiającego). 6. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego (art. 58 ust. 2 ustawy Pzp.). 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy, o ile zachodzą przesłanki określone w art. 117 
ustawy Pzp. 8. Dokumenty, o których mowa powyżej są składane w sposób określony w 
przepisach wydanych na podstawie art. 70 oraz art. 128 ust. 6 ustawy Pzp, tj. rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. poz. 2415 oraz z 2023 r. poz. 1824) oraz rozporządzenia 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. poz. 2452). 9. Podmiotowe środki dowodowe, oświadczenia lub inne 
dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski. 
Nie ma obowiązku tłumaczenia na język polski nazw własnych, zwyczajowo stosowanej 
terminologii technicznej, znaków towarowych, nazw handlowych oraz oznaczenia pochodzenia 
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towarów. III. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury „odwróconej” zgodnie z 
art. 139 ustawy Pzp. IV. Zamawiający nie przewiduje zastosowania zapisów art. 94 i 96 
ustawy Pzp. V. Zgodnie z art. 257 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. VI. 
Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. VII. Termin związania ofertą 
upływa w dniu: 26.12.2026 r. VIII. Zamawiający i/lub Prowadzący postępowanie oświadczają, 
iż będąc administratorem danych oraz mając na względzie przepisy ustawy z dnia 10 maja 
2018 r. o ochronie danych osobowych oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016 z dnia 27 kwietnia 2016 r. (dalej „RODO”), wdrożyli środki bezpieczeństwa 
adekwatne do zidentyfikowanych przez siebie ryzyk oraz dające rękojmie należytego 
zabezpieczenia danych osobowych przekazywanych w ramach postępowania. Szczegółowa 
klauzula informacyjna z art. 13 RODO zawarta jest w SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym 
przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Atividades suspensas: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.,sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ). Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
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Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 
ust. 1 ustawy Pzp.
Corrupção: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z 
polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu 
zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego 
obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Fraude: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym 
przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego 
Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, 
nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych 
osób lub ich miejsca zamieszkania.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Insolvência: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym 
zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ). Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
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braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp,
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp.: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania. 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 4) 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę na podstawie przesłanek określonych w 
art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE L z 2025 r. poz. 2033). Wykonawca oraz Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia są zobowiązani złożyć wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie dotyczące braku podstaw wykluczenia. Wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. 5) Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 2 ustawy Pzp., jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego 
rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.: Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, tj. o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 ze 
zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową albo oświadczenie 
o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
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(JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ). Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Participação numa organização criminosa: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę 
na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób 
wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy 
niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Acordo com os credores: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Falência: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie 
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wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym 
zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp.: Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym 
przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ). Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ w zakresie podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 
109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Usługi eksperckie w zakresie zadań realizowanych przez Ministerstwo Zdrowia w 
ramach Krajowego Planu Przeciwdziałania Przestępstwom Przeciwko Wolności Seksualnej i 
Obyczajności na Szkodę Małoletnich na lata 2023 - 2026
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług eksperckich w zakresie zadań 
realizowanych przez Ministerstwo Zdrowia w ramach Krajowego Planu Przeciwdziałania 
Przestępstwom Przeciwko Wolności Seksualnej i Obyczajności na Szkodę Małoletnich na lata 
2023 – 2026. Zamówienie obejmuje: - Opracowanie materiałów informacyjnych na temat 
zaburzeń preferencji seksualnych - Opracowanie koncepcji funkcjonowania dedykowanej 
telefonicznej linii informacyjno-pomocowej dotyczącej obszaru przeciwdziałania 
przestępczości przeciwko wolności seksualnej i obyczajności na szkodę osób małoletnich - 
Analizy prawne i eksperckie. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (dalej OPZ), 
zawierający opis minimalnych wymagań w danej części stanowi załącznik do SWZ.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73000000 Serviços de investigação e desenvolvimento e 
serviços de consultoria conexos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polónia
Informações adicionais: Bezpośredni odbiorca (Dystrybutor): Ministerstwo Zdrowia, ul. 
Miodowa 15, 00-952 Warszawa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 20/10/2026
Data de fim da duração: 20/11/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Zdolność techniczna lub zawodowa: Warunek ten zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje osobą lub zespołem osób, skierowanych 
do realizacji zamówienia, posiadających wykształcenie w następujących dziedzinach: • 
seksuologia, • psychiatria, • psychologia kliniczna, • pedagogika specjalna, • nauki o zdrowiu, • 
prawo (w szczególności prawo karne lub rodzinne), • IT/telekomunikacja. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji potwierdzającym zdolność techniczną i zawodową zgodnie z § 9 ust. 1 pkt. 3 
rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych Zamawiający żąda: wykazu 
osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Ww. dokumenty 
muszą być aktualne na dzień ich złożenia oraz potwierdzać spełnienie przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu na dzień składania ofert. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie powyższy warunek musi spełniać w całości jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Oferowana cena całkowita brutto za dostarczenie całego przedmiotu zamówienia
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Doświadczenie w tworzeniu tekstów w ramach publikacji znajdujących się w 
wykazie stanowiącym załącznik do komunikatu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 
18 grudnia 2019 r. w sprawie wykazu czasopism naukowych i recenzowanych materiałów z 
konferencji międzynarodowych z zakresu psychiatrii jako autor główny lub współautor
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Doświadczenie w projektowaniu, wdrażaniu lub prowadzeniu linii pomocowych, 
infolinii, lub podobnych form wsparcia zdalnego, w tym: wsparcia kryzysowego, pomocy 
psychologicznej lub psychospołecznej
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
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Descrição: Doświadczenie w obszarze telemedycyny lub usług zdrowotnych świadczonych na 
odległość, w tym: projektowanie rozwiązań organizacyjnych lub technologicznych, udział w 
realizacji systemów wsparcia pacjentów lub użytkowników
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Doświadczenie w pracy z osobami z zaburzeniami preferencji seksualnych
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Rozwiązanie teleinformatyczne Platforma eZamawiający, którego dostawcą jest 
Simplifae Poland S.A.
URL: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 28/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 28/09/2026 09:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Składanie ofert odbywa się zgodnie z wymogami SWZ elektronicznie za pośrednictwem 
Platformy zakupowej, znajdującej się pod adresem: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet

 Otwarcie ofert złożonych poprzez Platformę zakupową nastąpi w dniu j.w., nie /HomeServlet.
później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert.
Informações adicionais: Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: 
Członkowie komisji przetargowej, biegli rzeczoznawcy oraz inni uczestnicy postępowania 
przetargowego.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Szczegóły dotyczące warunków 
realizacji umowy, możliwość dokonania istotnych zmian postanowień zawartej umowy w 
stosunku do treści oferty jak również warunki takich zmian zgodnie z art. 455 ustawy Prawo 
zamówień publicznych znajdują się w Projektowanych Postanowieniach Umowy, które 
stanowią załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim

https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Szczegółowe zasady i terminy wnoszenia środków 
ochrony prawnej określone zostały w art. 505-590 ustawy Pzp.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Zakład Zamówień Publicznych przy 
Ministrze Zdrowia
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Zakład Zamówień Publicznych przy 
Ministrze Zdrowia

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zakład Zamówień Publicznych przy Ministrze Zdrowia
Número de registo: 5251553851
Endereço postal: Aleje Jerozolimskie 155
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-326
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat
Correio eletrónico: sekretariat@zzpprzymz.pl
Telefone: (22) 883 35 13
Endereço Internet: https://www.zzpprzymz.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl
/servlet/HomeServlet
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Kancelaria
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01

mailto:sekretariat@zzpprzymz.pl
https://www.zzpprzymz.pl
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: MINISTERSTWO ZDROWIA
Número de registo: 5251918554
Endereço postal: Ul. Miodowa 15
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-952
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: kancelaria@mz.gov.pl
Telefone: +48 222 500 146
Perfil do adquirente: https://www.gov.pl/web/mz
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio
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